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Mass Celebrations
Monday to Friday: 12:15 p.m. (English) and 7:00 p.m. (Spanish)
Saturdays: 9:00 a.m. (Spanish), 12:15p.m. (English),

5:30 p.m. (English) and 7:00 p.m. (Spanish)
8:00p.m. Neo-Catechumenal Way
(Vigil Mass Bilingual)

Sundays: 9:00 a.m. (English), 11:00 a.m. (Spanish);
1:00 p.m. (Spanish)

Celebración de las Misas
De Lunes a Viernes: 12:15pm (Inglés) y 7:00 p.m. (Español)
Sábado: 9:00 a.m. (Español); 12:15 p.m. (Inglés)

5:30 p.m. (Inglés) and 7:00 p.m. (Español)
8:00 p.m. Neo-Catechumenal
(Misa de Vigilia Bilingue)

Domingo: 9:00 a.m. (Inglés); 11:00 a.m. (Español)
1:00 p.m. (Español)

Confessions
Tuesday and Thursday: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.

6:00 p.m. to 6:45 p.m.
Saturdays: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.

4:00 p.m. a 5:00 p.m.
Confesiones:
Martes y Jueves: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.

6:00 p.m. to 6:45 p.m.
Sábado: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.

4:00 p.m. a 5:00 p.m.

Parish Office Hours
Monday through Friday: 9:00am to 9:00 pm Saturday: 9:00 am to
7:00 pm. Sunday: 9:00 am to 4:00 pm

Horario de la Oficina Parroquial
De Lunes a viernes: 9:00 am a 9:00 pm Sábado: 9:00 am a 7:00 pm.
Domingo: 9:00 am a 4:00 pm
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Blessing of the Sick:
Is celebrated on the First Saturday of each month at
the 9:00am Mass in Spanish and at the 12:15pm
Mass in English. At other times just ask one of the
Priests.
Bendicion de los Enfermos:
Se celebra el Primer Sábado de cada mes en la
Misa de 9:00am en Español y en la Misa de
12:15pm en Inglés. Otros días por favor hablar con
uno de los Sacerdotes.

Baptism Registration for English and
Spanish takes place after each Mass on Sundays,
starting from 10:00 a.m. to 3:00 p.m.

Las inscripciones para los Bautismos en ingles y
español son todos los domingos después de cada
Misa. Empezando desde las 10:00 a.m. hasta las
3:00 p.m.

Marriages:
Arrangements must be made at least 6 months
before the desired date. No arrangements should be
made before speaking to the Priest.
Matrimonios:
Arreglos para la boda deben hacerse por lo menos
6 meses antes de la fecha escogida. Antes de
comenzar los arreglos, por favor hablar con el
Sacerdote.

Religious Education:
88-13 Parsons Blvd. Jamaica, NY 11432.
Telephone: (718) 739-2003
Youth Ministry:
Mrs. Evelin Herrera
Telephone (718) 739-2003 / (929) 389-6516

New Parishioners:
Please come to the Parish office to register and to
participate in the Tithing Program. The Parish will
not give permission or recommendation letters to
anyone who is not registered in the Parish.

Nuevos Feligreses:
Por favor acercarse a la oficina Parroquial para reg-
istrarse como miembros de la Parroquia y para par-
ticipar en el programa del Diezmo. De lo contrario
no podremos expedir ningún tipo de cartas de
recomendación.

Devotions/Prayer Groups:
O. L. of Miraculous Medal Novena: Every Monday
after 12:15pm Mass
Rosary: Monday – Saturday: before 12:15pm Mass
Divine Mercy Chaplet: Monday – Saturday after
the 12:15pm Mass
Exposition of the Blessed Sacrament: Fridays from
1:00pm to 6:30pm. Benediction 6:30pm
Legion of Mary: every Sunday at 10:00am

Grupos de Oraciones:
Rosario: Lunes a Viernes:a las 6:00pm
Renovación Carismática Maria Auxiliadora: Todos
los Viernes a las 7:45pm
Ministerio Juvenil Carismatico: Todos los Lunes a
las 7:45pm
Ministerio de Matrimonio Carismatico: Todos los
Lunes a las 7:45pm
Jornadistas: Todos los Martes y Viernes a las
8:00pm y todos los Domingos a las 3:00
Legion de Maria: Todos los Jueves a las 5:30pm
Camino Neocatecumenal: NCW1: todos los Martes
a las 8:00pm, NCW2y NCW3: todos los Miercoles
a las 8:00pm
Cursillo de Cristiandad: Todas Los Sabados a las
4:30 p.m. y Domingos a la 1:00 p.m.



 
 

 
 

 

 
 

Mass Intentions 

Sunday, March 20th 
 9:00 A.M.    † Msgr. John H. O’Brien / † Gil Encarnacion /  
                         † Joseph Encarnacion /  
                         

11:00 A.M    † Nancy López Benítez / † Gustavo Enrique Herrera /   
                         † Gustavo Enrique Marrudy / † Arnaldo Zuniga /  
                         † Carlos Enrique Lara Castillo / † José Quintero /  
                         † Arnoldo Patino / † Pedro Antonio Chamorro /  
                         † Matilde Virginia Chamorro / † Guillermo Rincón /   
                         † Dionicio Gutiérrez / † Abundio Gutiérrez / † Almas  
                         del purgatorio / † Francisca Gutiérrez / Acción de  
                         gracias por las bendiciones recibidas (Familia Pacheco  
                         García) / Acción de gracias por la prosperidad del  
                        negocio Gabby’s pizzeria / Acción de gracias por la  
                        salud (Angela Gabriela Garcia Caniz) /  
 

 1:00 P.M.    † Christian Overgaard & Mikal Overgaard 

 
 

Monday, March 21st         
12:15 P.M    In thanksgiving to El Señor de Esquipulas by Mylene Dascy  
 7:00 P.M.    People of Parish  

 
 

Tuesday, March 22nd    

12:15 P.M.    In thanksgiving for all 2021 graces 
  5:00 P.M.     Memorial Mass: † Olga Chalco   
 7:00 P.M.     People of the Parish  

 

Wednesday, March 23rd    
Saint Turibius of Mogrovejo, Bishop 

12:15 P.M.    In thanksgiving to Saint Joseph by Carmen Canarte 
 7:00 P.M.    † Guarionex Martinez 
 

 
 

Thursday, March 24th     
Saint Oscar Romero, Bishop and Martyr  

12:15 P.M.   † Gloria Ernestina Gutiérrez 
 7:00 P.M.     En Honor a San Oscar Romero  
 
 

Friday, March 25th   
The Annunciation of the Lord     

12:15 P.M.   † Souls in purgatory  
1:00 P.M.    Stations of the Cross 
 6:30 P.M.    Benediction 
 7:00 P.M.    † Milagros Ayarde 
 7:45 P.M.     Via Crucis 
 

Saturday, March 26th       

 9:00 A.M.    † Eduardo Carpintero 
12:15 P.M.   In thanksgiving to Jesus, the Lord 
 3:30 P.M.     Memorial Mass: † Jesús Alejandro Hacha Casuso   
 5:30 P.M.    In thanksgiving to St. Joseph by Rose Josette Thomas  
 7:00 P.M.    † Manuel Jesus Cambi 
 
 
 
 
 
 

                        Next Sunday’s Readings                                                                                            
                                          Jos         5:9a, 10-12 
                                          2 Cor     5:17-21 
                                          Lk         15:1-3, 11-32 

 

Special Prayers / Oraciones Especiales  
 

For those who are sick: 
Por los hermanos y hermanas enfermos: 
 

Carol Armstrong, Alexandria Clarke, Daniela  
Córdova, Sofía de Rodríguez, Evelyn DeFreitas, Novear 
DeFreitas, Raymondo Dhani, James Dosher, Yolanda Flores, 
Betty Fuentes, Milmo Fuentes, Frederick González, Ruby 
Herrera, Marisol Herrera, Harold Heyliger, Frederique Joseph, 
Ursulla Lainfiesta, Ana Ladino, Edelmira Ladino, Ignacio 
Ladino, Jaron Ladino, Rony Ladino, Winnie Madar, Julio 
Maldonado, Ondina Marroquín, Francisco Marroquín, 
Anselma Martínez, Beryl  Baron Markland, Anita Medina, 
Mercedes Moore, Marlene Navarro, Eliodoro Navarro Cardona,  
Benjamín Núñez, Cheslayne Quintanilla, Carmen Rosa  
Rivera, Patricia Valdez, Alejandro Velázquez, Jorge 
Velázquez, Daphne Volotpoulous, 
 

Intenciones de Campana /  

Bell Intentions 
 

You could have the bells rung for  

your loved ones: in memory of, for birthdays,  

anniversaries, etc.   

Podrías hacer que las campanas suenen para tus seres 

queridos: por su memoria, por el cumpleaños,  

aniversarios, etc. 
 

 

Árbol de la vida / Tree of life 

 A tribute of love / Un homenaje de amor 
 

Te invitamos cordialmente a agregar tu propio homenaje 

usando las siguientes expresiones: en memoria de; en acción 

de gracias; aniversario de bodas, cumpleaños y otras 

ocasiones especiales.   

We cordially invite you to add one of your own: in memory 

of; in thanksgiving, wedding anniversary, birthday, or any 

other momentous occasions. For more information, please 

call the Rectory. Para obtener más información, llame a la 

Rectoría:  718-739-0241 
 
 

Stations of the Cross 

During Lent, Stations of the Cross will take place 

every Friday in English following the 12:15 p.m. 

Mass, and in Spanish after the 7:00 p.m. Mass. 

El Vía Crucis 
 

Estaciones de la Cruz se llevarán a cabo todos los 
viernes durante la Cuaresma, en inglés después de la 

Misa de 12:15 p.m. y en español después  

de la Misa de 7:00 p.m. 
 
 



 

 

 

 

      I am honored that Bishop Robert Brennan, our Diocesan Bishop, has asked me to be your pastor here, at the Presentation  

of the Blessed Virgin Mary. Being installed on the feast of St. Joseph, the spouse of Mary, the Blessed Mother of Jesus, helps 

me to understand that I must love and serve you with a Father’s Heart. Pope Francis tells us that "With A Father's Heart: 

that is how Joseph loved Jesus". I pray that God will strengthen me so that I can follow St. Joseph's example and love you as 

he loved and served Jesus. In this way, he placed himself, in the words of St .John Chrysostom, 'at the service of the entire plan 

of salvation' by making his life a sacrificial service to the mystery of the birth of Jesus ( the Incarnation) and its redemptive 

purpose( the salvation of the world)" As your Pastor I will try to teach you about the gift God has given us by sending his son 

,Jesus, to live among us. As St. Joseph was with Jesus from the beginning to protect him from evil so, with the help of the 

Church, I will do everything possible to protect your children and young people from the evil in our world. As St. Joseph loved, 

respected, and trusted Mary unconditionally I will also respect and trust our mothers and daughters. With the Blessed Mother 

St. Joseph created a home at Nazareth for the child Jesus. The Virgin Mary gave the child Jesus the love and guidance he needed, 

and St. Joseph gave him the example and tenderness necessary to grow into manhood as God's servant. Together they formed a 

family united and blessed with God's love. I ask your help so that together we may help all the families in Presentation Parish 

follow the example of the Holy Family of Nazareth. May we be a parish united by the love of God as seen in every family of 

our parish. Before going to Calvary Jesus prayed " THAT WE ALL MAY BE ONE" (Jn 17 :21) May St. Joseph intercede for 

us so that we may be united in Christ as it was with the Holy Family of Nazareth. 

 
Me siento honrado de que el Obispo Robert Brennan, nuestro Obispo Diocesano, me haya pedido que sea su pastor aquí, en la 

Presentación de la Santísima Virgen María. Siendo instalado en la fiesta de San José, el esposo de María, la Santísima Madre 

de Jesús, me ayuda a comprender que debo amarlos y servirlos con un Corazón de Padre. El Papa Francisco nos dice que "Con 

Corazón de Padre: así amó José a Jesús". Ruego que Dios me de fortaleza para que pueda seguir el ejemplo de San José. Que los 

ame como amó y sirvió a Jesús. De este modo, se colocó, en palabras de San Juan Crisóstomo, ‘al servicio de todo el plan de 

salvación' haciendo de su vida un servicio sacrificado al misterio del nacimiento de Jesús (la Encarnación) y su finalidad 

redentora (la salvación del mundo)" Como su Pastor trataré de enseñarles sobre el don que Dios nos ha dado al enviar a su hijo, 

Jesús, a vivir entre nosotros. Como San José estuvo con Jesús desde el principio para protegerlo del mal, así que con la ayuda de 

la Iglesia haré todo lo posible para proteger a sus niños y jóvenes del mal en nuestro mundo. Como San José amo, respeto y confió 

en María incondicionalmente, de igual manera respetaré y confiare en nuestras madres e hijas. Con la Santísima Madre San José 

creó un hogar en Nazaret para el niño Jesús. La Virgen María le dio al niño Jesús el amor y la guía que necesitaba y San José 

le dio el ejemplo y la ternura necesaria para crecer hasta la edad adulta como siervo de Dios. Juntos formaron una familia unida 

y bendecida con el amor de Dios. Les pido su ayuda para que juntos podamos ayudar a todas las familias de Presentación a 

seguir el ejemplo de la Sagrada Familia de Nazaret. Que seamos una parroquia unida por el amor de Dios que se ve en cada 

familia de nuestra parroquia. Antes de ir al Calvario Jesús oró "PARA QUE TODOS SEAMOS UNO" (Jn 17,21) Que San José 

interceda por nosotros para que estemos unidos en Cristo como lo estuvo a la Sagrada Familia de Nazaret. 

 



The Pastor’s Message 
 

Sunday, March 20th, 2022 –  
Third Sunday of Lent (Cycle C) 

 

1st Reading: Ex 3:1-8a, 13-15; Psalm: 103: 1-2, 3-4, 6-7, 8, 11; 
2nd Reading: 1 Cor 10:1-6, 10-12; Gospel: Lk 13:1-9; 

 

CONVERT, THE KINGDOM  

OF GOD IS AT HAND! 
 

Dear brothers and sisters, 
  

Many blessings to you and your families… 
 

Today we are going to share the reflections of Pope Emeritus Benedict 
XVI, regarding the Word of God for this Sunday: 

“Convert, says the Lord, for the kingdom of heaven is at hand" we have 
proclaimed in the Gospel for this third Sunday of Lent, which presents 
us with the fundamental theme of this "strong time" of the liturgical 
year: the invitation to the conversion of our life and to carry out worthy 
works of penance. Jesus, as we have heard, evokes two episodes of 
events: a brutal repression of the Roman police inside the temple (cf. 
Lk 13, 1) and the tragedy of eighteen deaths when the tower of Siloe 
collapsed (v. 4). People interpret these events as divine punishment for 
the sins of their victims, and, considering themselves righteous, believe 
they are safe from such incidents, thinking that they have nothing to 
convert in their lives. But Jesus denounces this attitude as an illusion: 
"Do you think that those Galileans were more sinful than all the other 
Galileans, because they have suffered these things? No, I assure you; 
and if you don't convert, you will all perish in the same way" (vv. 2-3). 
And he invites us to reflect on these events, for a greater commitment 
on the path of conversion, because it is precisely the fact of closing 
oneself to the Lord, of not walking the path of the conversion of oneself, 
which leads to death, that of the soul. In Lent, God invites each of us to 
give a change of course to our existence, thinking and living according 
to the Gospel, correcting some things in our way to pray, to act, to work 
and in the relationships with others. Jesus calls us to it not with a 
severity for no reason, but precisely because he is concerned for our 
good, for our happiness, for our salvation. For our part, we must respond 
with a sincere inner effort, asking him to make us understand what 
particular points we must become. 

The conclusion of the Gospel passage takes up again the perspective of 
mercy, showing the need and the urgency of returning to God, of 
renewing life according to God. Referring to a use of his time, Jesus 
presents the parable of a fig tree planted in a vineyard; this fig tree is 
sterile, it does not bear fruit (cf. Lk 13, 6-9). The dialogue between the 
owner and the vinedresser, manifests, on the one hand, the mercy of 
God, who is patient and leaves man, all of us, a time for conversion; 
and, on the other hand, the need to immediately begin the interior and 
exterior change of life so as not to miss the opportunities that God's 
mercy gives us to overcome our spiritual laziness and correspond to 
God's love with our filial love. 

Saint Paul also, in the passage we have heard, exhorts us not to have 
false illusions: it is not enough to have been baptized and eat at the same 
Eucharistic table, if we do not live as Christians and are not attentive to 
the signs of the Lord (cf. 1 Cor 10, 1-4)… 

Dear brothers and sisters, the strong season of Lent invites each one of 
us to recognize the mystery of God, who is present in our lives, as we 
heard in the first reading. Moses sees a burning bush in the desert, but 
it is not consumed. At first, driven by curiosity, he approaches to see 
this mysterious event and then a voice comes out of the bush calling 
him, saying: "I am the God of your father, the God of Abraham, the God 
of Isaac, the God of Jacob" (Ex 3, 6). And it is precisely this God who 

sends him back to Egypt with the mission of taking the people of Israel 
to the promised land, asking Pharaoh, in his name, for the liberation of 
Israel. At that moment, Moses asks God what his name is, the name 
with which God shows his special authority, so that he can present 
himself to the people and then to Pharaoh. God's answer may seem 
strange; it seems that he responds, but he does not respond. He simply 
says of himself: "I am who I am". "He is" and this has to be enough. 
Therefore, God has not rejected Moses' request, he manifests his name, 
thus creating the possibility of the invocation, of the call, of the 
relationship. By revealing his name God establishes a relationship 
between him and us. It allows us to invoke him, he enters into a 
relationship with us and gives us the possibility of being in relationship 
with him. This means that he gives himself, in some way, to our human 
world, making himself accessible, becomes one of us. He faces the risk 
of the relationship, of being with us. What began with the burning bush 
in the desert is fulfilled in the burning bush of the cross, where God, 
now accessible in his Son made man, made truly one of us, gives 
himself into our hands and, in this way, accomplishes the liberation of 
humanity. On Golgotha God, who during the night of the flight from 
Egypt revealed himself as the one who liberates from slavery, reveals 
himself as the One who embraces every man with the salvific power of 
the cross and the Resurrection and frees him from sin and of death, 
accepts him in the embrace of his love. 
 

Let us remain in the contemplation of this mystery of the name of God 
to better understand the mystery of Lent and live personally and as a 
community in permanent conversion, to be in the world a constant 
epiphany, testimony of the living God, who liberates and saves by love. 
Amen. (Translated from Source: http://www.homiletica.org). 
 

FOOD PANTRY / 

  DESPENSA DE ALIMENTOS 
 

The food pantry takes place every 1st  
and 3rd Wednesday of the month from 5:30 p.m. 

 

La despensa de alimentos es todos los primeros y 
terceros miércoles de cada mes a las 5:30 p.m.  

 
 
 

 
 

 
OFFICE HOURS / HORARIOS DE OFICINA 

  

Sunday / Domingo:  10:00 am – 3:00 pm. 
  Monday / Lunes:  2:00 pm. – 8:00 pm. 
        Tuesday / Martes:  OFFICE CLOSED 

     Wednesday / Miércoles: 1:00 pm – 8:00 pm. 
        Thursday / Jueves:  2:00 pm – 9:00 pm. 

              Friday / Viernes:  5:00 pm – 8:00 pm. 
                          Saturday / Sábado:  8:00 am – 4:00 pm. 
 
 

 
 

 
 

 
The bells will be rung on Monday, March 21st,  
at 6:00 p.m. In thnaksgiving for the birthday  

of Mylene Dascy.  
 

Las campanas sonarán el lunes 21 de marzo  
a las 6:00 p.m. En accion de gracias por el cumpleaños  

de Mylene Dascy.  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



El Mensaje del Párroco 
 

Domingo 20 de marzo de 2022 –  
Tercer Domingo de Cuaresma (Ciclo C) 

 

1ra Lect: Ex 3:1-8a,13-15; Salmo: 102:1-2,3-4,6-7, 8 y 11; 
2 da Lect: 1 Cor 10:1-6,10-12; Evangelio: Lc 13:1-19 

 
¡CONVERTÍOS, EL REINO DE DIOS 

ESTA CERCA! 
 

Mis queridos hermanos y hermanas, 
 

Bendiciones para ustedes y sus familias…  
 

Hoy vamos a compartir las reflexiones del Papa Emérito Benedicto 
XVI sobre el mensaje de la Palabra de Dios en este Domingo: 
 

Convertíos, dice el Señor, porque está cerca el reino de los cielos" 
hemos proclamado antes del Evangelio de este tercer domingo de 
Cuaresma, que nos presenta el tema fundamental de este "tiempo fuerte" 
del año litúrgico: la invitación a la conversión de nuestra vida y a 
realizar obras de penitencia dignas. Jesús, como hemos escuchado, 
evoca dos episodios de sucesos: una represión brutal de la policía 
romana dentro del templo (cf. Lc 13, 1) y la tragedia de dieciocho 
muertos al derrumbarse la torre de Siloé (v. 4). La gente interpreta estos 
hechos como un castigo divino por los pecados de sus víctimas, y, 
considerándose justa, cree estar a salvo de esa clase de incidentes, 
pensando que no tiene nada que convertir en su vida. Pero Jesús 
denuncia esta actitud como una ilusión: "¿Pensáis que esos galileos eran 
más pecadores que todos los demás galileos, porque han padecido estas 
cosas? No, os lo aseguro; y si no os convertís, todos pereceréis del 
mismo modo" (vv. 2-3). E invita a reflexionar sobre esos 
acontecimientos, para un compromiso mayor en el camino de 
conversión, porque es precisamente el hecho de cerrarse al Señor, de no 
recorrer el camino de la conversión de uno mismo, que lleva a la muerte, 
la del alma. En Cuaresma, Dios nos invita a cada uno de nosotros a dar 
un cambio de rumbo a nuestra existencia, pensando y viviendo según el 
Evangelio, corrigiendo algunas cosas en nuestro modo de rezar, de 
actuar, de trabajar y en las relaciones con los demás. Jesús nos llama a 
ello no con una severidad sin motivo, sino precisamente porque está 
preocupado por nuestro bien, por nuestra felicidad, por nuestra 
salvación. Por nuestra parte, debemos responder con un esfuerzo 
interior sincero, pidiéndole que nos haga entender en qué puntos en 
particular debemos convertirnos. 
  

La conclusión del pasaje evangélico retoma la perspectiva de la 
misericordia, mostrando la necesidad y la urgencia de volver a Dios, de 
renovar la vida según Dios. Refiriéndose a un uso de su tiempo, Jesús 
presenta la parábola de una higuera plantada en una viña; esta higuera 
resulta estéril, no da frutos (cf. Lc 13, 6-9). El diálogo entre el dueño y 
el viñador, manifiesta, por una parte, la misericordia de Dios, que tiene 
paciencia y deja al hombre, a todos nosotros, un tiempo para la 
conversión; y, por otra, la necesidad de comenzar en seguida el cambio 
interior y exterior de la vida para no perder las ocasiones que la 
misericordia de Dios nos da para superar nuestra pereza espiritual y 
corresponder al amor de Dios con nuestro amor filial.  
 

También san Pablo, en el pasaje que hemos escuchado, nos exhorta a 
no hacernos ilusiones: no basta con haber sido bautizados y comer en la 
misma mesa eucarística, si no vivimos como cristianos y no estamos 
atentos a los signos del Señor (cf. 1 Co 10, 1-4)…  
 

Queridos hermanos y hermanas, el tiempo fuerte de la Cuaresma nos 
invita a cada uno de nosotros a reconocer el misterio de Dios, que se 
hace presente en nuestra vida, como hemos escuchado en la primera 
lectura. Moisés ve en el desierto una zarza que arde, pero no se 
consume. En un primer momento, impulsado por la curiosidad, se 
acerca para ver este acontecimiento misterioso y entonces de la zarza 
sale una voz que lo llama, diciendo: "Yo soy el Dios de tu padre, el Dios 
de Abraham, el Dios de Isaac, el Dios de Jacob" (Ex 3, 6). Y es 

precisamente este Dios quien lo manda de nuevo a Egipto con la misión 
de llevar al pueblo de Israel a la tierra prometida, pidiendo al faraón, en 
su nombre, la liberación de Israel. En ese momento Moisés pregunta a 
Dios cuál es su nombre, el nombre con el que Dios muestra su autoridad 
especial, para poderse presentar al pueblo y después al faraón. La 
respuesta de Dios puede parecer extraña; parece que responde, pero no 
responde. Simplemente dice de sí mismo: "Yo soy el que soy". "Él es" 
y esto tiene que ser suficiente. Por lo tanto, Dios no ha rechazado la 
petición de Moisés, manifiesta su nombre, creando así la posibilidad de 
la invocación, de la llamada, de la relación. Revelando su nombre Dios 
entabla una relación entre él y nosotros. Nos permite invocarlo, entra en 
relación con nosotros y nos da la posibilidad de estar en relación con él. 
Esto significa que se entrega, de alguna manera, a nuestro mundo 
humano, haciéndose accesible, casi uno de nosotros. Afronta el riesgo 
de la relación, del estar con nosotros. Lo que comenzó con la zarza 
ardiente en el desierto se cumple en la zarza ardiente de la cruz, donde 
Dios, ahora accesible en su Hijo hecho hombre, hecho realmente uno 
de nosotros, se entrega en nuestras manos y, de ese modo, realiza la 
liberación de la humanidad. En el Gólgota Dios, que durante la noche 
de la huída de Egipto se reveló como aquel que libera de la esclavitud, 
se revela como Aquel que abraza a todo hombre con el poder salvífico 
de la cruz y de la Resurrección y lo libera del pecado y de la muerte, lo 
acepta en el abrazo de su amor.  
 

Permanezcamos en la contemplación de este misterio del nombre de 
Dios para comprender mejor el misterio de la Cuaresma, y vivir 
personalmente y como comunidad en permanente conversión, para ser 
en el mundo una constante epifanía, testimonio del Dios vivo, que libera 
y salva por amor. Amén. (Source: http://www.homiletica.org) 
 
 
 

“I AM has sent me to you.” Could the Lord be calling you to 
proclaim His name as a priest, deacon or in the consecrated life? 
contact the Vocation Office at (718) 827-2454 or email: 
vocations@diobrook.org 
 
“YO SOY me ha sido enviado a vosotros.” ¿Podría ser que el Señor 
os llama a proclamar su nombre como un sacerdote, diácono o en la 
vida consagrada? contacte a la Oficina de vocaciones al (718) 827-
2454 o al correo electronico: vocations@diobrook.org 
 
 
 
 

SAFE ENVIRONMENT COMPLIANCE STATEMENT 
The parish of Presentation of the Blessed Virgin Mary, located in Jamaica 
NY, complies with all Safe Environment mandates set forth by the Diocese 
of Brooklyn and the US Conference of Catholic Bishops.  All employees 
and volunteers who have contact with children must attend a Virtus session, 
sign a code of conduct and submit to a background search. If you need to 
register for a Virtus session please do so at www.virtus.org. The Diocese of 
Brooklyn wishes to do everything possible to see that all people, particularly 
children, are safe in all pastoral settings. Excuses and rationalizations for 
such criminal actions will not be accepted. To report sexual abuse involving 
diocesan personnel—priests, deacons, teachers, employees or volunteers at 
schools or parishes please call The Diocese of Brooklyn toll-free, 
confidential reporting number 1-888-634-4499 

DECLARACION DE CUMPLIMIENTO DE AMBIENTE SEGURO 
La Parroquia de la Presentación de la Bienaventurada Virgen María, 
localizada en Jamaica NY, cumple con todos los requisitos de Ambiente 
Seguro exigidos por la Diócesis de Brooklyn y la Conferencia de los 
Obispos Católicos de los Estados Unidos. Todos los empleados y 
voluntarios que tengan contacto con niños y/o menores de edad deben 
participar en el programa “Virtus”, deben firmar un Código de Conducta y 
deben depositar una autorización para una revisión de antecedentes penales. 
Si usted necesita inscribirse para una sesión de “Virtus”, por favor vaya a la 
página: www.virtus.org  La Diócesis de Brooklyn desea hacer todo lo 
posible para asegurar que todas las personas, particularmente los niños y 
menores de edad, se encuentren seguros con respecto a todos los ambientes 
pastorales. Excusas y racionalizaciones con respecto a ese tipo de conductas 
criminales no serán aceptadas. Para reportar abuso sexual contra personal 
diocesano (sacerdotes, diáconos, profesores, empleados, voluntarios en 
escuelas o parroquias) por favor llame al siguiente número de teléfono sin 
cargos: 1-888-634-4499. 

http://www.homiletica.org/
mailto:vocations@diobrook.org
http://www.virtus.org/
http://www.virtus.org/


PROXIMOS BAUTISMOS EN ESPAÑOL 

Nota: Antes del Bautismo, los Padres deben registrarse en persona. 
Las inscripciones son en la Oficina Parroquial. Debe de traer el Acta 
de Nacimiento del niño/a. También deben participar en una clase 
preparatoria (2 horas) el último Sábado de Mes o en la fecha 
acordada al momento de registrarse. 

UPCOMING BAPTISMS IN ENGLISH 

Note: Before the actual Baptism, parents have to register in 
person.  Registrations take place at the Rectory Office. The 
child’s Birth Certificate must be presented at registration. A 
preparation class (2-hour length) for both parents and 
godparents is mandatory and the schedule will be given at the 
time of registration. 

1:45 p.m. 1:45 p.m. 

FECHA DEL BAUTISMO MINISTRO BAPTISM DATE MINISTER 
 

Sábado, abril 2 
Sábado, mayo 7 
Sábado, mayo 21 
 

 

Diacono Raúl Elías  
Diacono Raúl Elías  
Diacono John Solarte  

 
Saturday, April 9th     
Saturday, May 14th   

 
Deacon Raúl Elías  
Deacon Raúl Elías  

¿POR QUE NO CASARSE POR LA IGLESIA? 

TE QUEREMOS AYUDAR 
LLAMANOS: 718-739-0241 

WHY NOT GET MARRIED IN THE CHURCH? 

WE CAN HELP YOU 
GIVE US A CALL: 718-739-0241 

INFORMACIONES FINANCIERAS DE LA PARROQUIA: 

REPORTE FINANCIERO SEMANAL 
DESDE: Marzo 7, 2022   HASTA: Marzo 13, 2022 

PARISH FINANCIAL INFORMATION:  

WEEKLY FINANCIAL REPORT 
FROM: Marzo 7, 2022   UNTIL: March 13, 2022    

INGRESOS GASTOS INCOME EXPENDITURE 
1.Colectas 
Regulares: 

$8,309.94 1.Salarios: $4,733.81 1.Regular 
Collections: 

$8,309.94 1.Salaries: $4,733.81 

2. Candeleros: $1,227.00 2. Misceláneo: 
 

$3,613.77 2. Shrines: $1,227.00 2. 
Miscellaneous: 

$3,613.77 

3.  Campaña 
Católica Anual: 

$0.00 3. Sacerdotes 
Parroquiales(Seguro 
Medico): 

$3,529.26 3.  Annual 
Catholic 
Appeal:   

$0.00 3. Rectory 
Priests (Medical 
Insurance): 

$3,529.26 

4.Campaña 
Capital 
“Generaciones 
de Fe”: 

$0.00 4. Reparaciones y 
Renovaciones 
Mayores: 
 

$2,839.35 4.Capital 
Campaign 
“Generations 
of Faith” 

$0.00 4. Major 
Repairs and 
Renovations: 
 

$2,839.35 

5.  CCD y RCIA: $0.00 5. Donaciones: $2,623.81 5.  CCD and 
RCIA: 

$0.00 5. Donations: $2,623.81 

6.    Mercado de 
Pulgas: 

$35.00 6. Beneficio de 
Empleados: 

$1,655.56 6.    Flea-
Market: 

$35.00 6. Employees 
Benefits: 

$1,655.56 

7. Grupos:  
A) Comité 
Guadalupe: 
 

B) Cursillo: 
 

C) Renovación 
Carismática: 

 
A)$200.00 

 
B)$400.00 

 
C)$2,060.00 

7. Casa Curial: 
 

$1,494.84 7.   Groups:  
A) Comité 
Guadalupe: 
B) Cursillo: 
C)Charismatic 
Renewal: 

 
A)$200.00 

 
B)$400.00 

 
C)$2,060.00 

7. Rectory 
Household: 

$1,494.84 

8. Eventos 
Privados: 
 

 
A)$0.00 

 
 

8. Otros:  
Misceláneo de 
Oficina, 
Mantenimiento 
Contratado, 
Misceláneo 
Programas 
Parroquiales, 
Educación 
Religiosa,  Teléfono, 
Contabilidad, 
Programas de 
Adultos y 
Comunidad, 
Santuarios Votivos, 
Reparaciones y 
Mantenimiento 
Ordinarios, 
Estipendio de 
Sacerdotes 
Adicionales: 

$5,076.30 8.  Private 
Events: 
 
 

 
A)$0.00 

 

8.Others:  
Office, 
Miscellaneous, 
Contracted 
Maintenance, 
Parish 
Programs 
Miscellaneous, 
Religious 
Education, 
Telephone, 
Accounting, 
Community and 
Adults 
Programs, 
Votive Shrines, 
Ordinary 
Repairs and 
Maintenance, 
Extra Priest 
Stipend: 

$5,076.30 

TOTAL 
GENERAL DE 

INGRESOS: 
$12,231.94 TOTAL GENERAL 

DE GASTOS: $25,566.70 
GRAND 

TOTAL OF 
INCOME: 

$12,231.94 
GRAND 

TOTAL OF 
EXPENSES: 

$25,566.70 

 



HHEELLPP  WWAANNTTEEDD
Great Income Potential

Full and Part Time Positions
To Sell Advertising in 

Brooklyn and Queens Church Bulletins
Bilingual a plus

CCaallll  663311--224499--44999944
for more information

Established in 1975

Brendanʼs
High quality service 

from a name you can trust!
Brendanʼs Service Station

76-36 164th Street , Fresh Meadows, NY 11366
(718) 380-0944
Niall      Azad      Tom

Fireside Catholic Heritage
Edition Bible

The Catholic Heritage Edition in the New American Bible
Revised Edition translation is the ideal Catholic Family Bible.

Features: Our Catholic Family, Family Record section and
Burgundy padded cover with gold-gilded page edges.

Only $79.99 post paid 

C/O The Church Bulletin, Inc.
200 Dale Street • W. Babylon, NY  11704
Enclosed please find check/money order for $ ______  to cover the cost of
_________  (quantity) copies of the Fireside Family Bible, to be shipped post paid
to:
Name _____________________________________________________
Address  _________________________________________________
City ______________________________ State ___________ Zip _____

Please Patronize Our Advertisers

#240 FOR ADVERTISING: THE CHURCH BULLETIN INC., 200 DALE ST., W. BABYLON, NY 11704-1104 (631) 249-4994 • www.thechurchbulletininc.com • geosk@aol.com

BERNARD F. DOWD FUNERAL HOME
Located at Martin A. Gleason Funeral Home, LLC

Family Owned & Operated
John A. Golden & Thomas A. Golden III718.739.8117 Ample Parking    

At All 3 Locations

149-20 Northern Blvd.    
Flushing  

Also located in    
Bayside & Whitestone

In Your Time of Need...We Are There to Care
BUILT ON INTEGRITY & BACKED BY PERSONALIZED SERVICE

ARLINGTON BENSON DOWD
Funeral Home

“Serving Your Community For Over 4 Decades”
83-15 Parsons Blvd. (at Grand Central Parkway) JAMAICA
718-658-4434 Ample Parking on Premises


